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10. 

Распределитель-соли
Защелка-верхней-корзины

Сушка вентилятором: эта-
система-обеспечивает-лучшую-
эффективность-сушки-посуды.

Верхний разбрызгиватель: Улучшает 
качество мойки посуды, находящейся в 
верхней корзинке.

 11.Верхняя Корзинка для столовых приборов

12 Внутреннее освещение: обеспечивает удобство 
укладки тарелок в машину.
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Емкость 15 комплектов 
Высота 820 мм - 870mm
Ширина 598 мм
Глубина 550 мм
Масса нетто 40 кг
Электропитание 220-240 В, 50 Гц
Полная мощность 1900 Вт
Мощность нагрева 1800 Вт
Мощность насоса 100 Вт
Мощность дренажного насоса 30 Вт
Давление подачи воды 0,03 МПа (0,3 бар) 

- 1 МПа (10 бар)
Ток 10 А

Технические характеристики
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Важное примечание для пользователя.Электронную 
копию данного руководства вы можете получить, написав 
письмо на следующий электронный адресу:«dishwasher@standardtest.info».В письме укажите 
название модели и серийный номер (20 цифр), указанный 
на дверце устройства
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Соответствие стандартам и данные тестирования /
 Декларация о соответствии требованиям ЕС 
Данный продукт соответствует требованиям всех применимых 
директив и соответствующих 
гармонизированных стандартов, необходимых 
для использования маркировки СЕ.   



ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ И РЕКОМЕНДАЦИИ
Вторичная переработка
• Некоторые компоненты и упаковка машины произведены 
из материалов, пригодных для переработки.                                                                                              
• Пластиковые части имеют международную маркировку:  
(>PE< (полиэтилен) , >PS< (полистирол), >POM< 
(полифенилоксид), >PP<  (полипропилен)...)
• Картонные части изготовлены из переработанной 
бумаги; их следует выбрасывать в контейнеры для 
использованной бумаги для вторичной переработки.
• Такие материалы нельзя выбрасывать в обычные 
мусорные контейнеры.  Их следует отправлять в пункты 
вторичной переработки.
• Обратитесь в соответствующие центры для получения 
информации и методах и пунктах утилизации.
Техника безопасности
Прием доставленной машины
• Проверьте машину или ее упаковку на наличие 
повреждений. Ни в коем случае не запускайте 
поврежденную машину; обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
• Снимите упаковочный материал в соответствии с 
указаниями и утилизируйте его согласно правилам. 
На что следует обратить внимание при установке 
машины
• Выберите подходящее безопасное и ровное место для 
установки машины.
• Проводите установку и подключение машины в 
соответствии с инструкциями. 
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• Установка и ремонт машины должны производиться 
только сервисным специалистом, имеющим разрешение 
на выполнение работ такого рода.
• Для машины следует использовать только оригинальные 
запасные части производителя.
• Перед установкой убедитесь, что машина отключена от 
электросети.    
• Проверьте, соответствует  ли нормативам система 
электропредохранителей помещения. 
• Все электрические подключения должны соответствовать 
значениям, указанным на табличке с техническими 
данными.
• Обязательно убедитесь в том, что машина не 
устанавливается  на кабель электропитания.
• Никогда не подключайте машину к удлинителю или 
разветвителю. После установки машины доступ к 
штепсельной вилке должен быть свободным.
• После установки машины в подходящее место выполните 
первый цикл мойки без посуды.
Постоянная эксплуатация
• Эта машина предназначена для домашнего 
использования; не применяйте ее для любых других 
целей. Использование машины в коммерческих целях 
аннулирует гарантию.
• Не становитесь и не садитесь на  машину, не ставьте 
тяжелые предметы и не становитесь на открытую дверцу, 
поскольку посудомоечная машина может перевернуться.
• Добавляйте в дозаторы только моющие средства и 
ополаскиватели, предназначенные специально для 
посудомоечных машин. Наша компания не несет 
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ответственности за поломки, вызванные несоблюдением 
этого условия.
• Вода в отсеке мытья машины не является питьевой – не 
пейте ее.
• В отсек для мытья не должны попадать химические 
растворители, поскольку это может привести ко взрыву.
• Проверьте, являются ли пластиковые предметы 
термоустойчивыми, прежде чем мыть их в машине. 
• Это устройство могут использовать дети 8 лет или 
старше, а также лица с ограниченными физическими, 
сенсорными или интеллектуальными возможностями, 
либо не имеющие опыта и знаний при соответствующем 
надзоре или если им были даны указания касательно 
безопасного  использования устройства и связанных с ним 
опасностей. Не разрешайте детям играть с устройством.
Не разрешайте детям проводить чистку или управлять 
устройством без соответствующего надзора.
• Не размещайте в машине предметы, не 
предназначенные для мытья в посудомоечных машинах. 
Также не перегружайте корзину.Наша компания не несет 
ответственности за царапины или коррозию на внутренней 
поверхности машины, вызванные движениями корзины 
при несоблюдении вышеуказанного условия.
• Ни при каких обстоятельствах не следует открывать 
дверцу машины во время мытья посуды, поскольку это 
может привести к выливанию горячей воды. Защитные 
устройства гарантируют остановку машины при открытии 
дверцы.
• Не оставляйте дверцу открытой. Несоблюдение этого 
условия может привести к несчастным случаям.
• Размещайте ножи и другие острые предметы в корзине 
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для столовых приборов лезвием или острыми концами 
вниз.  
• В случае повреждения шнура, во избежание опасности, 
его должен заменять
производитель, сервисный агент или лица, имеющие 
аналогичную квалификацию. 
• Это устройство не предназначено для использования 
лицами (включая 
детей) с ограниченными физическими, сенсорными или 
интеллектуальными возможностями, либо при отсутствии 
опыта и знаний; они могут пользоваться машиной под 
присмотром лица, ответственного за их безопасность, или 
по его указаниям, касающимся эксплуатации устройства.
• Если опция энергосбережения активирована,
по окончании программы дверца откроется. Не пытайтесь 
закрыть дверцу в течение минуты после открытия, чтобы 
не повредить механизм автоматического открытия 
дверцы. Дверца должна оставаться открытой в течение 
30 минут для достаточного высушивания посуды(В 
моделях с автоматическим открытием дверцы)
Внимание. Не стойте перед дверцей после того, как 
прозвучит сигнал автоматического открытия дверцы.
Безопасность детей
• После снятия упаковки машины убедитесь, что 
упаковочный материал находится в недоступном для 
детей месте.  
• Не разрешайте детям играть с машиной или запускать 
ее.
• Не подпускайте детей к моющим веществам или 
ополаскивателям.     
• Не подпускайте детей к открытой машине, поскольку 
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на ее внутренней поверхности могут находиться остатки 
моющих веществ. 
• Убедитесь, что старая машина не представляет угрозу 
для детей.  Известны факты, когда дети закрывались 
внутри машины. Для предотвращения таких ситуаций 
сломайте замок дверцы машины и отрежьте кабели 
электропитания.
В случае неисправности
• Любую неисправность машины должны устранять только 
авторизованные  квалифицированные специалисты. 
Ремонт, выполненный другими лицами, приведет к 
аннулированию гарантии.
• Перед ремонтом машины убедитесь, что она отключена 
от источника питания. Выключите предохранительное 
устройство или отсоедините машину от сети питания. 
При отсоединении не тяните за шнур питания. Закройте 
кран подачи воды.
Рекомендации
• Для экономии воды и электроэнергии удалите остатки 
еды с тарелок, прежде чем помещать их в машину. 
Запускайте машину с полной загрузкой.
• Используйте программу предварительного 
ополаскивания только при необходимости.
• Кладите
 пустотелые предметы, такие как чаши, стаканы и кувшины 
отверстием вниз.
• Не рекомендуется загружать в машину количество 
посуды, отличающееся от или превышающее указанное.
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Предметы, которые не следует мыть в посудомоечной 
машине:
• пепельницы, посуду со следами воска и парафина, 
полирующих средств, краски, химических
веществ, предметы из железных сплавов;
• вилки, ложки и ножи с деревянными, костяными или 
перламутровыми ручками; склеенные предметы, а также 
предметы, испачканные абразивными, кислотными или 
щелочными веществами;
• предметы, изготовленные из нетермостойкого пластика, 
медные или луженые сосуды;
• алюминиевые и серебряные предметы (они могут 
изменить цвет, потускнеть);
• некоторые хрупкие стеклянные предметы, фарфор 
с росписью, которая может побледнеть даже после 
однократного мытья; некоторые хрустальные предметы, 
которые теряют прозрачность со временем, клееные 
столовые приборы, не являющиеся термостойкими, 
посуда из свинцового хрусталя, разделочные доски, 
предметы из синтетических волокон;
• в посудомоечной машине не следует мыть 
абсорбирующие предметы, например, губки или кухонные 
салфетки.

Внимание.В дальнейшем старайтесь покупать посуду, 
предназначенную для мытья в посудомоечной машине.
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УСТАНОВКА МАШИНЫ
Расположение машины

При выборе места для установки машины обратите 
особое внимание на возможность легкой загрузки и 
выгрузки посуды из машины.
Не размещайте машину в местах, где температура может 
упасть ниже 0°C. 
Перед установкой распакуйте машину, следуя указаниям 
на упаковке.
Устанавливайте машину рядом с краном подачи воды 
и сливом. Устанавливая машину, следует принимать 
во внимание, что после установки подключения к сетям 
питания и водоснабжения не будут изменяться
При перемещении машины не держите ее за дверь или 
панель.  
Оставьте достаточное пространство вокруг машины, 
чтобы свободно перемещать ее для очистки.
При размещении машины убедитесь, что шланги подачи 
и отвода воды не зажаты. Также убедитесь, что машина 
не установлена на электрический кабель.
Отрегулируйте ножки машины, чтобы сбалансировать 
и выровнять ее. Правильное положение машины 
гарантирует беспроблемное открывание и закрывание 
дверцы.
Если дверца машины не закрывается, проверьте 
устойчивость положения машины; при необходимости 
также отрегулируйте ножки и проверьте положение 
машины.
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Подключение к водопроводной сети

Убедитесь, что водопровод в помещении подходит для 
установки посудомоечной машины. Также рекомендуется 
установить фильтр на входе линии подачи воды в ваш 
дом или квартиру, чтобы избежать повреждения машины, 
причиной которого может стать любое загрязнение (песок, 
глина, ржавчина и т.д.), случайно попавшее в машину 
через магистральную линию подачи воды или водопровод 
в помещении, и предупредить такие проблемы, как 
пожелтение машины и формирование отложений после 
мытья.         

Шланг подачи воды
Не используйте имеющиеся старые/
изношенные шланги подачи воды. 
Пользуйтесь новым водозаборным 
шлангом, который входит в комплект 
поставки машины. Если вы собираетесь 
подключить к машине новый или долгое 
время не использовавшийся шланг, 
перед подсоединением пропустите через 
него воду в течение некоторого времени. 
Подсоедините шланг подачи воды 
непосредственно к водопроводному 
крану. Давление воды в сети должно 
быть не менее 0,03 МПа и не более 1 
МПа. Если давление воды выше 1 МПа, 
следует установить между машиной и 
краном клапан сброса давления.                                                                
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После подключения следует полностью открыть 
вентиль и проверить плотность соединений. В целях 
безопасности всегда закрывайте вентиль подачи воды 
после завершения программы мойки.

ПРИМЕЧАНИЕ: В некоторых 
моделях может применяться система 
защиты от протечек Aquastop. 
При наличии системы Aquastop 
возникает опасное напряжение.
Не снимайте систему Aquastop. 
Она не должна сворачиваться или 
перекручиваться.

Шланг отвода воды 
Сливной шланг можно 
подсоединить непосредственно к 
отверстию водостока или сливной 
трубе раковины. С помощью 
специальной изогнутой трубы 
(если доступно) можно сливать 
воду непосредственно в раковину, 
зацепив конец трубы за край 
раковины. Это соединение должно 
находиться на расстоянии минимум 
50 см, максимум 110 см от уровня 
пола.
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Внимание. При использовании сливного шланга 
длиной более 4 м посуда может оставаться грязной. В 
таком случае компания не несет ответственности за 
качество работы посудомоечной машины.
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Подключение к электросети
Заземленную вилку машины следует подсоединить 
к заземленной розетке электросети с подходящим 
напряжением и силой тока. Если в помещении нет 
заземленной розетки, ее установку должен выполнить 
квалифицированный электрик. В случае эксплуатации 
машины без должного заземления наша компания не 
несет ответственности за любой возможный ущерб.



Рабочий ток плавкого предохранителя должен составлять 
10-16 А.
Машина предназначена для подключения к электросети с 
напряжением 220-240 В. Если напряжение электропитания 
в вашем регионе составляет 110 В, используйте 
трансформатор 110/220 В и 3000 Вт. Машину не следует 
подключать к электросети во время установки.
Всегда используйте изолированную вилку, входящую в 
комплект поставки машины.
Эксплуатация машины при более низком напряжении 
ухудшит качество мойки.
Замена кабеля электропитания машины должна 
проводиться авторизованным сервисным специалистом 
или авторизованным электриком. Несоблюдение этого 
условия может привести к несчастным случаям.
В целях безопасности всегда отсоединяйте вилку от сети 
электропитания после завершения программы.
Во избежание поражения электротоком не отсоединяйте 
вилку влажными руками.
При отсоединении машины от источника питания всегда 
беритесь только за вилку. Не тяните за шнур.
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Перед использованием машины
• Проверьте- соответствуют- ли- технические- данные- электричества- и-

водоснабжения-с-указанными-в-инструкции-по-установке.
• Удалите-все-упаковочные-материалы-из-машины.
• Настройте-смягчитель-воды.
• Насыпьте-1-кг-соли-в-отделение-для-соли-и-заполните-его-водой-до-краев.
• Заполните-отделение-ополаскивателя.



Важность смягчения воды
Для-лучшего-исполнения-своих-функций-посудомоечной-машине-требуется-мягкая-
вода,-т.-е.-вода-с-меньшим-содержанием-кальция.-В-противном-случае-на-посуде-и-
внутренних-частях-машины-будут-оставаться-белые-следы-извести.-Это-негативно-
отразится- на- выполнении- мойки,- сушки- и- придании- блеска- вашей- машиной.-
Когда-вода-проходит-через-систему-смягчения,-ионы-создающие-жесткость-воды,-
удаляются- и- вода- становится- достаточно- мягкой,- чтобы- обеспечить- лучший-
результат- мойки.- В- зависимости- от- уровня- жесткости- поступающей- воды- ионы-
создающие- жесткость- быстрее- накапливаются- в- системе- смягчения.- Поэтому-
система- смягчения- должна- обновляться,- чтобы- и- при- последующих- мойках-
выполнять-свою-функцию.-Для-этой-цели-используется-соль-для-посудомоечных-
машин.

Загрузка соли
Используйте-смягчающую-соль,-специально-произведённую-для-использования-
в- посудомоечных- машинах.- Чтобы- загрузить- смягчающую- соль,- во-первых,-
достаньте-нижнюю-корзину- 2 - и-открутите- крышку-отделения-для-соли-против-
часовой-стрелки- 1 .

Впустите- воду- 3 .- Засыпьте- в-
отделение- 1- кг- соли.- Это- можно--
делать- до- тех- пор,- пока- не- начнёт-
пересыпаться- соль,- заполнение-
можно- облегчить,- используя-
предоставленную- воронку- 4 ,-
оденьте- и- закройте- крышку.- Если-
на- панели- управления- еще- горит-
лампочка,- предупреждающая- о-
недостатке- соли,- то- заполните-
отделение-снова.

Заполняйте отделение для соли 
водой только перед первым 
использованием машины.
Если- вы- кладёте- таблетки- в-

отделение-для-соли,- то-не-заполняйте-отделение-полностью.-Мы-рекомендуем-
использовать- мелкозернистую- или- порошковую- смягчающую- соль.- Не- кладите-
в-свою-машину-столовую-соль.-Иначе-функциональность-отделения-смягчителя-
будет-снижаться.-Когда-вы-запускаете-вашу-посудомоечную-машину,-отделение-
для-соли-наполняется-водой.-Поэтому-засыпайте-соль-перед-запуском.
Пересыпанная-соль-быстро-смывается-во-время-мойки.-Если-вы-не-собираетесь-
мыть- посуду- после- засыпки- соли,- то- запустите- короткую- программу- с- пустой-
машиной,-чтобы-избежать-повреждений-(предотвратить-возможность-появления-
ржавчины)-после-просыпания-соли-при-загрузке-контейнера-для-соли.

ПОДГОТОВКА МАШИНЫ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
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ɤɨɪɪɨɡɢɹ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɜɵɯɨɞɚ ɫɨɥɢ ɩɪɢ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɢ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɞɥɹ 
ɫɨɥɢ. ɑɬɨɛɵ ɩɨɧɹɬɶ, ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɟ ɥɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɫɨɥɢ ɜ ɦɚɲɢɧɟ, ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ 
ɩɪɨɡɪɚɱɧɵɣ ɨɬɫɟɤ ɧɚ ɤɪɵɲɤɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɞɥɹ ɫɨɥɢ. ɍɪɨɜɟɧɶ ɫɨɥɢ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɣ, 
ɟɫɥɢ ɩɪɨɡɪɚɱɧɵɣ ɨɬɫɟɤ ɡɟɥɟɧɨɝɨ ɰɜɟɬɚ. ɋɨɥɶ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɨɛɚɜɢɬɶ, ɟɫɥɢ ɨɧ ɧɟ 
ɡɟɥɟɧɨɝɨ ɰɜɟɬɚ. 
ɂɫɩɵɬɚɬɟɥɶɧɚɹ ɩɨɥɨɫɤɚ 
ɗɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɣɤɢ ɜɚɲɟɣ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɦɹɝɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ. ɉɨɷɬɨɦɭ ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɭɦɹɝɱɟɧɢɹ 
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ. ɗɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɣɤɢ ɩɨɜɵɫɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɫɢɫɬɟɦɚ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ 
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ. ɑɬɨɛɵ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ ɜ ɜɚɲɟɣ ɦɟɫɬɧɨɫɬɢ, 
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɦɟɫɬɧɭɸ ɤɨɦɩɚɧɢɸ ɩɨ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɸ ɢɥɢ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɟ ɠɟɫɬɤɨɫɬɶ ɫ 
ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɨɣ ɩɨɥɨɫɤɢ (ɩɪɢ ɧɚɥɢɱɢɢ).  

 
Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɪɚɫɯɨɞɚ ɫɨɥɢ 
ɍɪɨɜɟɧɶ 
ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɵ ɇɟɦɟɰɤɢɣ 

ɝɪɚɞɭɫ 
ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɵ (dH) Ɏɪɚɧɰɭɡɫɤɢ

ɣ ɝɪɚɞɭɫ 
ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɵ (dF) Ȼɪɢɬɚɧɫɤɢɣ 

ɝɪɚɞɭɫ 
ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɵ (dE) ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɭɪɨɜɧɹ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ1 0–5 0–9 0–6 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L1».2 6–11 10–20 7–14 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L2».3 12–17 21–30 15–21 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L3».4 18–22 31–40 22–28 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L4».5 23–31 41–55 29–39 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L5».6 32–50 56–90 40–63 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «L6».

ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɫɜɨɟɣ ɦɚɲɢɧɟ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɶ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 
ɭɪɨɜɧɟɦ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɨɣ ɩɨɥɨɫɤɟ. 
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ. Ɂɚɜɨɞɫɤɚɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ: 3. 
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ 
ɢɫɩɵɬɚɬɟ
ɥɶɧɭɸ 
ɩɨɥɨɫɤɭ Ɉɬɤɪɨɣɬɟ 

ɤɪɚɧ 
ɜɨɞɨɩɪɨɜ
ɨɞɧɨɣ 
ɜɨɞɵ ɧɚ 1 
ɦɢɧɭɬɭ. ɉɨɞɟɪɠɢɬ

ɟ ɩɨɥɨɫɤɭ 
ɜ ɜɨɞɟ ɜ 
ɬɟɱɟɧɢɟ 1 
ɫɟɤɭɧɞɵ. ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ 

ɩɨɥɨɫɤɭ ɩɨɫɥɟ 
ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɹ ɢɡ 
ɜɨɞɵ. Ⱦɚɣɬɟ 

ɜɨɞɟ 
ɜɩɢɬɚɬɶɫ
ɹ ɜ 
ɬɟɱɟɧɢɟ 1 
ɦɢɧɭɬɵ. Ɂɚɞɚɣɬɟ ɠɟɫɬɤɨɫɬɶ ɜɨɞɵ ɞɥɹ ɦɚɲɢɧɵ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 

ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɩɨɤɚɡɚɧɢɹɦɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɨɣ ɩɨɥɨɫɤɢ. 
ɍɪɨɜɟɧɶ 1
ɍɪɨɜɟɧɶ 2
ɍɪɨɜɟɧɶ 3
ɍɪɨɜɟɧɶ 4
ɍɪɨɜɟɧɶ 5
ɍɪɨɜɟɧɶ 6 Ȼɟɡ ɢɡɜɟɫɬɢ

Ɉɱɟɧɶ ɧɢɡɤɨɟ 
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɢɡɜɟɫɬɢ 
ɇɢɡɤɨɟ
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɢɡɜɟɫɬɢ 
ɋɪɟɞɧɟɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ 
ɢɡɜɟɫɬɢ 
ɋɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɢɡɜɟɫɬɢ 
ȼɵɫɨɤɨɟ
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɢɡɜɟɫɬɢ 1 

ɫɟкɭɧɞа 1 ɦиɧɭɬа 1 ɦиɧɭɬа
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ɉɨɫɥɟ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ, ɩɪɢ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɞɜɟɪɰɟ. 
ɇɚɠɚɬɢɟɦ ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ 3 ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ 
ɩɢɬɚɧɢɹ 1. 
ɉɪɨɞɨɥɠɚɣɬɟ ɭɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɧɚɠɚɬɨɣ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ 2 ɧɟ 
ɨɬɨɛɪɚɡɢɬɫɹ ɧɚɞɩɢɫɶ «SL». 
Ɉɬɩɭɫɬɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɩɨɫɥɟ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɧɚɞɩɢɫɶ «SL» ɢɫɱɟɡɧɟɬ ɫ 
ɞɢɫɩɥɟɹ 2. 
ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ 2 ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɣ ɜɨɞɵ. 
ɑɬɨɛɵ ɜɵɛɪɚɬɶ ɠɟɥɚɟɦɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɬɚɛɥɢɰɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ ɭɪɨɜɧɟɣ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ 
ɜɨɞɵ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ 3. 
ɉɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ 3 ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɩɨɜɵɲɟɧɢɟ ɭɪɨɜɧɹ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ. 
ɉɨ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɢ ɭɪɨɜɧɹ 6 ɩɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ 3 ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ 
ɩɟɪɟɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɚ ɭɪɨɜɟɧɶ 1. 
ɑɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, ɦɚɲɢɧɭ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ 1. 
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ 
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɨɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ ɞɥɹ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧɚɯ. 
Ɇɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɩɨɪɨɲɨɤ, ɝɟɥɶ ɢ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɬɚɛɥɟɬɤɚɯ, ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɟ ɞɥɹ 
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧ. 
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɩɟɪɟɞ ɬɟɦ, ɤɚɤ ɡɚɩɭɫɤɚɬɶ 
ɦɚɲɢɧɭ. ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ, ɫɭɯɨɦ ɦɟɫɬɟ ɩɨɞɚɥɶɲɟ ɨɬ ɞɟɬɟɣ. 
Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɞɨɛɚɜɥɹɬɶ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɫɜɟɪɯ 
ɧɨɪɦɵ; ɜ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɫɬɚɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɰɚɪɚɩɢɧ ɧɚ ɫɬɚɤɚɧɚɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɫɥɚɛɨɝɨ ɜɵɦɵɜɚɧɢɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 
Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɛɨɥɶɲɟɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɦ ɦɨɸɳɟɦ ɫɪɟɞɫɬɜɟ ɫɜɹɠɢɬɟɫɶ 
ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɫ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɦɢ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. 
Ɂɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɞɥɹ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 
ɇɚɞɚɜɢɬɟ ɧɚ ɮɢɤɫɚɬɨɪ, ɱɬɨɛɵ ɨɬɤɪɵɬɶ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ 
ɧɚ ɪɢɫ. 
1. ȼɧɭɬɪɢ ɫɬɚɤɚɧɚ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɚɧɟɫɟɧɵ ɥɢɧɢɢ ɭɪɨɜɧɹ. ɋɬɚɤɚɧ ɞɥɹ 
ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɦɨɠɟɬ ɜɦɟɫɬɢɬɶ ɜ ɨɛɳɟɦ 40 ɫɦ3. Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɞɥɹ 
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɢ 



Заполнение отделения для моющих средств
Нажмите- на- защелку,-
чтобы- открыть- контейнер-
для- моющих- средств,- как-
показано-на-картинке.- 1
В- отсеке- для- моющих-
средств- имеются- мерные-
линии.- Используя- эти-
линии- можно- измерить-
нужное- количество-
моющего- средства.-

Всего-в-отсек-помещается-40-см-³-моющего-средства.-
Откройте- моющее- средство- и- поместите- в- большое-
отделение- b -25-см-³-средства,-если-ваша-посуда-сильно-запачкана,-или-15-см³,-
если-запачкана-меньше.- 2 В-случае,-если-посуда-долго-хранилась-грязной-и-к-
ней-присохли-кусочки-пищи,-а-ваша-машина-полностью-загружена,-то-добавьте-
a - 5- см- ³-моющего- средства-в-отделение-предварительной-мойки-и- запустите-

машину.
Возможно- вам- придется- добавить- больше- моющего- средства- в- машину- в-
зависимости-от-степени-загрязненности-посуды-и-уровня-жесткости-воды-в-вашей-
местности.

Комбинированные моющие средства
• Производители-моющих-средств-также-выпускают-комбинированные-моющие-

средства-под-названиями-«2-в-1»,--«3-в-1»-или-«5-в-1»-и-т.-д.
• Моющие- средства- «2- в- 1»- содержат- моющее- средство- и- ополаскиватель.-

Используя-«2-в-1»,-на-всякий-случай-прочтите-инструкцию-по-применению-этих-
таблеток.

• Другие- моющие- средства- в- таблетках- содержат- моющее- средство- +-
ополаскиватель-+-соль-+-разнообразные-добавки.

• Как- правило,- с- помощью- комбинированных- моющих- средств- достигается-
хороший-результат-при-применении-их-в-определенных-случаях.-Количество-
содержания-ополаскивателя-и/или-соли-в-таких моющих средствах определено---
заранее.

Что следует учесть при использовании данного вида продукции
• Всегда- читайте- инструкции- по- применению- продукта- независимо-

комбинированный-он-или-нет.
• Проверяйте- соответствует- ли- используемое- моющее- средство- показателям-

жесткости-воды-к-которой-подключена-машина.
• Соблюдайте-инструкции-на-упаковках-данного-вида-продукции.
• Если-моющее-средство-в-виде-таблеток-никогда-не-кладите-его-во-внутреннее-

отделение- или- корзинку- для- столовых- приборов.- Всегда- помещайте- их- в-
отделение-для-моющих-средств-дозатора-моющих-средств.
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• Достигаются- хорошие- результаты- при- применении- их- в- определенных-
случаях.- Если- вы- используете- такие- моющие- средства,- стоит- связаться- с-
производителями-и-выяснить-подходящие-условия-использования.

• Если-условия-использования-таких-моющих-средств-совпадают-с-установками-
машины,-то-обеспечивается-экономия-потребления-соли-и/или-ополаскивателя.

• Если-после-использования-моющих-средств-«2-в-1»-или-«3-в-1»-вы-не-получаете-
хороших- результатов- мойки- (если- посуда- остается- влажной- и- с- осадком-
кальция)-свяжитесь-с-производителем-данной-продукции.
Рекомендации по использованию: Если-вы-используете-комбинированные-
моющие- средства,- и- ополаскиватель- добавлен- в- вашу- машину,- то- включите-
настройку-ополаскивателя-на-самый-низкий-уровень-(1)-и-нажмите-на-кнопку-
таблетки,- этим- вы- добьетесь- лучших- результатов.- Если- уровень- жесткости-
воды-выше-4,-то-контейнер-для-соли-необходимо-заполнить.-Не-рекомендуется-
использовать-комбинированные-моющие-средства-в-быстрых-программах.
Внимание:- Если- при- использовании- этого- типа- моющих- средств- возникает-
какая-либо- проблема,- с- которой- вы- не- сталкивались- раньше,- свяжитесь- с-
производителем-моющего-средства.

Когда вы перестаете использовать комбинированные моющие 
средства
• Заполните-отделения-для-соли-и-ополаскивателя.
• Настройте- уровень- жесткости- воды- на- самый- верхний- уровень- и- запустите-

мойку-без-загрузки.
• Настройте-уровень-жесткости-воды.
• Сделайте-подходящую-настройку-ополаскивателя.
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Заполнение отделения для ополаскивателя и его настройка
Чтобы заполнить отделение ополаскивателем, откройте крышку. Заполните 
отделение ополаскивателем до уровня MAX и закройте крышку. Будьте осторожны, 
чтобы не превысить максимальный уровень ополаскивателя. При необходимости 
вытрите пролитый ополаскиватель.

Чтобы изменить уровень ополаскивателя, перед включением посудомоечной 
машины выполните следующие шаги:

Заводское положение ополаскивателя — «4».
Если посуда не высушивается должным образом или покрывается пятнами, 
увеличьте уровень. Если на посуде образуются синие пятна, уменьшите уровень. 

• • Нажмите кнопку программы и удерживайте ее.
• • Включите машину.
• • Удерживайте программную кнопку, пока «rA» не исчезнет. Набор

ополаскивателя следует жесткости воды.
• • Аппарат отобразит текущую настройку.
• • Установите уровень, нажав кнопку программы.
• • Выключите машину, чтобы сохранить настройки.
•



ЗАГРУЗКА ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ
Расставив- правильно- посуду,- ваша- машина- будет- использоваться- наилучшим-
образом-с-точки-зрения--энергопотребления,-мойки-и-сушки.-
В- вашей- машине- есть- 2- отдельные- корзины- куда- можно- загружать- посуду.-
В- нижнюю- корзину- вы- можете- загружать- такую- круглую- и- глубокую- посуду- как-
кастрюли- с- длинными- ручками,- крышки- кастрюль,- тарелки,- салатные- тарелки,-
столовые-приборы.
Верхняя- корзина-предназначена-для-блюдец,-десертных-тарелок,-пиал,- кружек-
и-стаканов.-Когда-ставите-высокие-стаканы-или-бокалы,-облокотите-их-на-край-
корзины,-полки-или-на-шнур-для-поддержки-стаканов,-но-не-на-другие-предметы.-Не-
опирайте-длинные-стаканы-друг-о-друга,-так-как-они-не-могут-сохранять-равновесие-
и-могут-повредиться.-Для-тонких-и-узких-предметов-подходит-центральная-часть-
корзин.-Ложки-можно-размещать-среди-других-столовых-приборов,-но-чтобы-они-
не-прикасались-друг-к-другу,-для-этого-лучше-использовать-решетку-для-столовых-
приборов.-Чтобы-избежать-возможных-травм,-всегда-размещайте-такие-острые-и-
длинные-предметы-как-разделочная-вилка,-хлебный-нож-и-т.-д.-острием-вниз-или-
горизонтально-на-корзинах.
Внимание:-Располагайте-посуду-таким-образом,-чтобы-она-не-мешала-вращаться-
верхнему-и-нижнему-распылителям.
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Уровень Доза 
ополаскивателя

Индикатор

1 Ополаскиватель 
не 

распределяется

На дисплее 
отображается 

«r1».

2 Распределяется 
1 доза

На дисплее 
отображается 

«r2».

3 Распределяются 
2 дозы

На дисплее 
отображается 

«r3».

4 Распределяются 
3 дозы

На дисплее 
отображается 

«r4».

5 Распределяются 
4 дозы

На дисплее 
отображается 

«r5».



Верхняя корзина

- -
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Складные стойки на верхней корзине машины 
предназначены для упрощения размещения 
большой посуды * кастрюль, сковород и т.д. 
В случае необходимости каждая часть может 
складываться отдельно, либо могут быть 
сложены все части, и может быть обеспечено 
наличие большего свободного пространства. 
Вы можете использовать складные стойки, 
поднимая их вверх или складывая вниз.
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Верхняя корзина для столовых приборов  
Верхняя корзина для столовых приборов предназначена для размещения вилок, ложек и ножей, 
длинных черпаков и небольших предметов.   

Внимание: ножи и другие острые предметы должны размещаться в корзине горизонтально. 



Варианты загрузки корзин
Нижняя корзина

Верхняя корзина 
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Неправильные загрузки

В̌ж̦ое п̛̬̥еч̛̦̌е для ̛̭п̼т̌тел̦̼̽х л̌̍о̬̌то̛̬̜ 
Дл́ получе̛̦́ под̬о̦̍о̜ ̛̦фо̬̥̌ц̛̛ по ̾к̭плу̌т̌ц̛о̦̦̼̥ ̛̭п̼т̛̦̥̌́ о̬̍̌щ̜̌те̭̽ по 
̭леду̀ще̥у ̌д̬е̭у: dishwasher@standardtest.info . В ̾лект̬о̦̦о̥ ̭оо̍ще̛̛̦ ук̛̙̌те, 
по̙̌лу̜̭т̌, ̦̌̚в̛̦̌е ̥одел̛ ̛ ̭е̛̬̜̦̼̜ ̦о̥е̬ (20 ц̛ф̬), кото̬̼е ̥о̙̦о ̦̜̌т̛ ̦̌ две̬це 
у̭т̬о̜̭тв̌. 
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ɈɉɂɋȺɇɂȿ ɉɊɈȽɊȺɆɆ 
Хɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦ
ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ №
ɇɚɡɜɚɧɢɹ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɢ 
ɡɧɚɱɟɧɢɹ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ

Ɇɢɧɢ 14 ɦɢɧɭɬ (P1) Ȼɵɫɬɪɚɹ 30 ɦɢɧɭɬ 40 °C (P2) ɗɤɨ(ɫɬɚɧɞɚɪɬ) 50 °C (P3) Ⱦɜɨɣɧɚɹ ɩɪɨɦɵɜɤɚ 60 °C (P4)
Ɍɢɩ ɨɫɬɚɬɤɨɜ 
ɩɢɳɟɜɵɯ 
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ

ɉɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧ
ɨ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɞɥɹ 
ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɹ 
ɢ ɭɞɚɥɟɧɢɹ 
ɡɚɫɬɚɪɟɥɵɯ 
ɨɫɬɚɬɤɨɜ, 
ɞɨɠɞɢɬɟɫɶ 
ɩɨɥɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ 
ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ

Ʉɨɮɟ, ɦɨɥɨɤɨ, ɱɚɣ, 
ɯɨɥɨɞɧɵɟ ɦɹɫɧɵɟ 
ɛɥɸɞɚ, ɨɜɨɳɢ, 
ɧɟɡɚɫɬɚɪɟɥɵɟ

Ʉɨɮɟ, ɦɨɥɨɤɨ, ɱɚɣ, 
ɯɨɥɨɞɧɵɟ ɦɹɫɧɵɟ 
ɛɥɸɞɚ, ɨɜɨɳɢ, 
ɧɟɡɚɫɬɚɪɟɥɵɟ

ɋɭɩɵ, ɫɨɭɫɵ, 
ɩɚɫɬɚ, ɹɣɰɚ, ɩɥɨɜ, 
ɤɚɪɬɨɮɟɥɶ ɢ 
ɜɵɩɟɱɤɚ, ɠɚɪɟɧɚɹ 
ɩɢɳɚ

ɋɬɟɩɟɧɶ 
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ

ɧɢɡɤɚɹ ɫɪɟɞɧɹɹ ɫɪɟɞɧɹɹ

Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 
ɦɨɸɳɟɝɨ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ȼ: 25 
ɦ3/ɫ / 15 ɫɦ3 A: 5 ɫɦ3 A+B A+B A+B

Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 35 °C Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 40 °C Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 50 °C Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 40 °C
Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 

ɯɨɥɨɞɧɨɣ ɜɨɞɨɣ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɯɨɥɨɞɧɨɣ ɜɨɞɨɣ Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 65 °C

Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 

ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 45 °C
Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ ɋɭɲɤɚ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 

ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ
Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ ɋɭɲɤɚ

Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ
ȼɪɟɦɹ 
ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (ɦɢɧ) 14 30 195 112
ɗɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥ
ɟɧɢɟ (ɤȼɬ/ɱ) 0,57 0,88 0,84 1,43
Ɋɚɫɯɨɞ ɜɨɞɵ (ɥɢɬɪɵ) 7,7 10,9 9 15,4
ȼɧɢɦɚɧɢɟ! Ʉɨɪɨɬɤɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬ ɜ ɫɟɛɹ ɫɭɲɤɭ. Ɂɧɚɱɟɧɢɹ, 
ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜɵɲɟ, ɛɵɥɢ ɩɨɥɭɱɟɧɵ ɜ ɥɚɛɨɪɚɬɨɪɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚɦɢ. ɗɬɢ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɦɨɝɭɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ 
ɭɫɥɨɜɢɣ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɢ ɭɫɥɨɜɢɣ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ (ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ ɜ 
ɫɟɬɢ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɜɨɞɵ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɩɨɫɬɭɩɚɸɳɟɣ ɜɨɞɵ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ).
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ɏɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦ 
ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ №
ɇɚɡɜɚɧɢɹ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɢ ɗɤɫɩɪɟɫɫ 50 

ɦɢɧɭɬ 65 °C (P5) Ɍɳɚɬɟɥɶɧɚɹ 
ɦɨɣɤɚ 60 °C (P6) Ⱥɜɬɨ, ɞɟɥɢɤɚɬɧɚɹ 30–50 °C (Ɋ7) Ⱥɜɬɨ, ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɚɹ 50–70 °C (Ɋ8)

Ɍɢɩ ɨɫɬɚɬɤɨɜ 
ɩɢɳɟɜɵɯ 
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ

ɋɭɩɵ, ɫɨɭɫɵ, 
ɩɚɫɬɚ, ɹɣɰɚ, ɩɥɨɜ, 
ɤɚɪɬɨɮɟɥɶ ɢ 
ɜɵɩɟɱɤɚ, ɠɚɪɟɧɚɹ 
ɩɢɳɚ

ɉɨɫɭɞɚ ɫ ɝɭɫɬɵɦ 
ɡɚɫɬɚɪɟɥɵɦ 
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɟɦ ɢɥɢ 
ɬɪɟɛɭɸɳɚɹ 
ɬɳɚɬɟɥɶɧɨɣ 
ɦɨɣɤɢ

ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɧɚɫɬɪɨɣɤɭ ɜɪɟɦɟɧɢ 
ɦɨɣɤɢ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɜɨɞɵ ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɫɬɟɩɟɧɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ 
ɩɨɫɭɞɵ

ɋɬɟɩɟɧɶ 
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ

ɫɪɟɞɧɹɹ ɫɢɥɶɧɚɹ ɧɢɡɤɚɹ ɫɢɥɶɧɚɹ

Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 
ɦɨɸɳɟɝɨ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ȼ: 25 
ɦ3/ɫ / 15 ɫɦ3 A: 5 ɫɦ3 A+B A+B A+B A+B

Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 65 °C Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 60 °C ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɧɚɫɬɪɨɣɤɭ ɜɪɟɦɟɧɢ 
ɦɨɣɤɢ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɜɨɞɵ ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɫɬɟɩɟɧɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ 
ɩɨɫɭɞɵ

Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɱɭɬɶ ɬɟɩɥɨɣ 
ɜɨɞɨɣ

Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 65 °C
Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 

ɯɨɥɨɞɧɨɣ ɜɨɞɨɣ
Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ Ɇɨɣɤɚ ɩɪɢ 50 °C

Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɟ 
ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ
ɋɭɲɤɚ
Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ

ȼɪɟɦɹ 
ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (ɦɢɧ) 50 154 77–91 124–179
ɗɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝ
ɢɹ

1,29 1,75 0,81–0,96 1,22–1,8
ȼɨɞɚ 10,7 18,5 10,6–17,7 12,3–24,6**ȼ ɰɢɤɥɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ «ɦɢɧɢ 14 ɦɢɧɭɬ» ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ 
ɩɨɪɨɲɤɨɨɛɪɚɡɧɨɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ.*** Ɇɨɠɧɨ ɦɵɬɶ ɩɨɫɭɞɭ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɮɭɧɤɰɢɢ ɦɨɣɤɢ «Ⱥ», ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɰɢɤɥ «ɋɭɩɟɪ 50 ɦɢɧ».
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1) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ
ɉɨɫɥɟ ɧɚɠɚɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɦ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɞɜɚ ɬɢɪɟ. Ʉɨɫɧɢɬɟɫɶ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ
ɤɨɧɱɢɤɨɦ ɩɚɥɶɰɚ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɟɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 1 ɫ ɞɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɢɥɢ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɦɚɲɢɧɵ. 2) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ
ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɟɧɫɨɪɧɨɣ ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɜɵ ɦɨɠɟɬɟ ɜɵɛɪɚɬɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ,
ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ ɞɥɹ ɜɚɲɟɣ ɩɨɫɭɞɵ.
3) ɉɪɨɝɪɚɦɦɧɵɣ ɞɢɫɩɥɟɣ
ɇɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɦ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ, ɚ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ
ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ — ɜɪɟɦɹ ɞɨ ɟɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ. Ɍɚɤɠɟ ɞɢɫɩɥɟɣ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ
ɨɬɫɥɟɠɢɜɚɬɶ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɜɵɛɪɚɧɧɵɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦ.
4) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ
ɉɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɚ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɨɬɫɪɨɱɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɧɚ ɢɧɬɟɪɜɚɥ
ɨɬ 1 ɞɨ 19 ɱɚɫɨɜ, ɞɥɹ ɱɟɝɨ ɧɭɠɧɨ ɧɚɠɚɬɶ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɟ. ɉɨɫɥɟ ɧɚɠɚɬɢɹ ɫɟɧɫɨɪɧɨɣ ɤɧɨɩɤɢ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɡɢɬɫɹ ɧɚɞɩɢɫɶ «1h» (1 ɱ). ɉɪɢ ɤɚɠɞɨɦ ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɟɦ ɧɚɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ
ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɜɪɟɦɟɧɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɛɭɞɟɬ ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɬɶɫɹ ɧɚ 1 ɜ
ɞɢɚɩɚɡɨɧɟ ɨɬ 1 ɞɨ 19. Ɏɭɧɤɰɢɸ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɦɨɠɧɨ ɚɤɬɢɜɢɪɨɜɚɬɶ, ɜɵɛɪɚɜ
ɜɪɟɦɹ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɢ ɧɭɠɧɭɸ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ ɦɨɣɤɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɵɛɢɪɚɟɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ
ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ. Ɍɚɤɠɟ ɦɨɠɧɨ ɫɧɚɱɚɥɚ ɜɵɛɪɚɬɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɚ ɡɚɬɟɦ
ɡɚɞɚɬɶ ɡɚɞɟɪɠɤɭ ɡɚɩɭɫɤɚ ɩɨ ɩɨɫɥɟɞɧɟɦɭ ɜɜɟɞɟɧɧɨɦɭ ɡɧɚɱɟɧɢɸ. ɑɬɨɛɵ ɨɬɦɟɧɢɬɶ
ɡɚɞɟɪɠɤɭ ɡɚɩɭɫɤɚ, ɧɭɠɧɨ ɥɢɛɨ ɜɵɛɪɚɬɶ ɡɧɚɱɟɧɢɟ «0h» (0 ɱ) ɞɥɹ ɬɚɣɦɟɪɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ,
ɥɢɛɨ ɭɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɧɚɠɚɬɨɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3 ɫɟɤɭɧɞ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ. ɇɚ
ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɩɨɞɫɤɚɡɤɚ «3-2-1», ɤɨɬɨɪɚɹ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ ɬɨ, ɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ
ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɤɧɨɩɤɭ ɞɥɹ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɧɚɠɚɬɶ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ, ɬɨ
ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɬɚɣɦɟɪɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɛɭɞɭɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ ɛɵɫɬɪɟɟ (ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ
ɩɪɨɩɨɪɰɢɨɧɚɥɶɧɚ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɭɞɟɪɠɚɧɢɹ ɤɧɨɩɤɢ ɜ ɧɚɠɚɬɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ). ȿɫɥɢ
ɫɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ ɨɫɬɚɟɬɫɹ ɧɚɠɚɬɨɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ
ɜɪɟɦɟɧɢ, ɬɨ ɫɱɟɬɱɢɤ ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɧɚ ɡɧɚɱɟɧɢɢ «h:00».

ȼɄɅɘɑȿɇɂȿ ɆȺɒɂɇɕ ɂ ȼɕȻɈɊ ɉɊɈȽɊȺɆɆɕ
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5) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ
Ɏɭɧɤɰɢɹ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɚɤɬɢɜɢɪɭɟɬ ɫɢɫɬɟɦɭ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɤɢ ɜ ɤɨɧɰɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.
ɋɢɫɬɟɦɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɤɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɭɸ ɫɭɲɤɭ ɩɪɢ
ɧɢɡɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɹ ɢ ɫɧɢɠɚɟɬ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɷɧɟɪɝɢɢ.
6) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ
ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɮɭɧɤɰɢɢ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɧɚɩɨɥɨɜɢɧɭ ɦɨɠɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɬɪɢ ɜɢɞɚ ɦɨɣɤɢ: ɜ
ɧɢɠɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɟ, ɜ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɟ ɢ ɜ ɨɛɟɢɯ ɤɨɪɡɢɧɚɯ.

ȿɫɥɢ ɜ ɦɚɲɢɧɭ ɡɚɝɪɭɠɚɟɬɫɹ ɧɟɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɬɚɪɟɥɨɤ ɞɥɹ ɦɨɣɤɢ, ɜ 
ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɯ ɦɨɠɧɨ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɮɭɧɤɰɢɸ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɝɨ 
ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ. ȿɫɥɢ ɬɚɪɟɥɤɢ ɪɚɡɦɟɳɚɸɬɫɹ ɜ ɨɛɟɢɯ ɤɨɪɡɢɧɚɯ, ɧɚɠɦɢɬɟ 
ɤɧɨɩɤɭ «½» ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɡɚɝɨɪɹɬɫɹ ɨɛɚ ɥɚɦɩɨɜɵɯ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ. 
ȿɫɥɢ ɬɚɪɟɥɤɢ ɪɚɡɦɟɳɚɸɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɟ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ «½» ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɜɟɪɯɧɢɣ ɥɚɦɩɨɜɵɣ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ. Ɍɚɤ ɤɚɤ ɜ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɨɟɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɫɭɞɚ ɜ ɜɟɪɯɧɟɣ 
ɤɨɪɡɢɧɟ, ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɧɢɠɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ ɩɭɫɬɚ. 
ȿɫɥɢ ɬɚɪɟɥɤɢ ɪɚɡɦɟɳɚɸɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɧɢɠɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɟ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ «½» ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɧɢɠɧɢɣ ɥɚɦɩɨɜɵɣ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ. Ɍɚɤ ɤɚɤ ɜ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɨɟɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɫɭɞɚ ɜ ɧɢɠɧɟɣ 
ɤɨɪɡɢɧɟ, ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɜɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ ɩɭɫɬɚ. 

ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɜ ɩɨɫɥɟɞɧɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɟ ɦɨɣɤɢ ɜɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɭɸ 
ɮɭɧɤɰɢɸ, ɬɨ ɨɧɚ ɨɫɬɚɧɟɬɫɹ ɚɤɬɢɜɧɨɣ ɢ ɩɪɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɨɣɤɢ, 
ɩɨɤɚ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɛɭɞɟɬ ɜɵɤɥɸɱɟɧɚ ɢ ɜɤɥɸɱɟɧɚ ɩɨɜɬɨɪɧɨ. ȿɫɥɢ ɜɵ ɧɟ ɯɨɬɢɬɟ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɷɬɭ ɮɭɧɤɰɢɸ ɜɨ ɜɧɨɜɶ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɟ ɦɨɣɤɢ, ɫɧɨɜɚ ɧɚɠɦɢɬɟ 
ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɥɚɦɩɨɱɤɚ ɜ ɤɧɨɩɤɟ ɩɨɝɚɫɥɚ. 
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɟɫɨɜɦɟɫɬɢɦɚ ɫ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɟɣ 
ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɲɭɦɚ ɢ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɦɨɣɤɢ, ɬɨ ɩɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ ɪɚɡɞɚɫɬɫɹ 
ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ, ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɢɣ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɜɵɛɪɚɧɧɚɹ ɨɩɰɢɹ ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɚ. 
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7) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɦɨɣɤɢ
Ɍɚɪɟɥɤɢ ɦɨɸɬɫɹ ɩɪɢ ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɦ ɞɚɜɥɟɧɢɢ, ɱɬɨ ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɫɨɤɪɚɳɚɟɬ
ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɛɨɥɟɟ ɷɤɨɧɨɦɧɨɟ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɜɨɞɵ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. Ⱦɚɧɧɭɸ ɮɭɧɤɰɢɸ ɦɨɠɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɧɚɱɚɥɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.
8) ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɲɭɦɚ
Ɍɚɪɟɥɤɢ ɦɨɸɬɫɹ ɩɪɢ ɩɨɧɢɠɟɧɧɨɦ ɞɚɜɥɟɧɢɢ, ɱɬɨ ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɫɧɢɠɚɟɬ ɲɭɦ ɨɩɟɪɚɰɢɢ
ɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɛɨɥɟɟ ɞɟɥɢɤɚɬɧɭɸ ɦɨɣɤɭ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɟɫɨɜɦɟɫɬɢɦɚ ɫ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ
ɮɭɧɤɰɢɟɣ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɲɭɦɚ ɢ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɦɨɣɤɢ, ɬɨ ɩɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ
ɪɚɡɞɚɫɬɫɹ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ, ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɢɣ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɜɵɛɪɚɧɧɚɹ ɨɩɰɢɹ ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɚ.
9. ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ ɤɧɨɩɤɚ ɞɥɹ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ ɜɢɞɟ ɬɚɛɥɟɬɤɢ (ɤɧɨɩɤɚ 3 ɜ 1)
ȿɫɥɢ ɜɵ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɜ ɫɟɛɹ
ɫɨɥɶ ɢ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɶ, ɬɨ ɧɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɞɥɹ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ ɜɢɞɟ
ɬɚɛɥɟɬɤɢ.
10. ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɫɨɥɢ
ɑɬɨɛɵ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ, ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɥɢ ɫɨɥɢ ɜ ɦɚɲɢɧɟ, ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɝɨɪɢɬ ɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɫɨɥɢ. ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɫɨɥɢ, ɡɚɩɨɥɧɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɫɨɥɢ.
11. ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ
Ⱦɥɹ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ, ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɥɢ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɜ ɦɚɲɢɧɟ, ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ,
ɧɟ ɝɨɪɢɬ ɥɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ. ȿɫɥɢ
ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ, ɡɚɩɨɥɧɢɬɟ
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.
Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
ɉɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɚɲɢɧɚ ɩɨɞɚɫɬ ɩɹɬɢɤɪɚɬɧɵɣ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ. ȿɫɥɢ ɩɨ
ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɨɬɤɪɵɜɚɟɬɫɹ ɞɜɟɪɰɚ, ɬɨ ɡɜɭɤɨɜɨɣ
ɫɢɝɧɚɥ ɫɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ, ɤɨɝɞɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «0».
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ɉɪɢ ɤɚɠɞɨɦ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɞɥɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ «ɗɤɨ» ɢ ɮɭɧɤɰɢɢ 
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɬɫɹ ɩɟɪɟɱɟɪɤɧɭɬɵɟ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɩɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ, ɚ 
ɪɚɧɟɟ ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ ɨɩɰɢɢ ɫɛɪɚɫɵɜɚɸɬɫɹ. ɉɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɞɪɭɝɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ, ɨɬɥɢɱɧɨɣ 
ɨɬ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ «ɗɤɨ», ɡɧɚɱɨɤ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɩɨɝɚɫɧɟɬ. 
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ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ 
1 - ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ. 
ɉɨɫɥɟ ɧɚɠɚɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ «ȼɤɥ./ȼɵɤɥ.» ɩɢɬɚɧɢɹ (1) ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɦ ɞɢɫɩɥɟɟ 
ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɞɜɚ ɬɢɪɟ. 
2- ɉɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɟɧɫɨɪɧɨɣ ɤɧɨɩɤɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ (2) ɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɦ ɞɢɫɩɥɟɟ ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɟ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (P1,P2 ɢ ɬ ɞ.) ɢɡ ɢɦɟɸɳɟɝɨɫɹ ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ (P1–P8), ɚ ɬɚɤɠɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ;
ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɢ ɟɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɛɭɞɭɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɩɨɨɱɟɪɟɞɧɨ:
ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ — ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3 ɫɟɤɭɧɞ, ɚ ɟɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ — ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ1 ɫɟɤɭɧɞɵ.
3- ɉɪɢ ɠɟɥɚɧɢɢ ɦɨɠɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɮɭɧɤɰɢɢ. (4-9)
4- Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ. ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɡɚɩɭɫɬɢɬɫɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɜɵ ɪɟɲɢɥɢ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɩɨɫɥɟ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ,
ɩɪɨɫɬɨ ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ (1). Ɇɚɲɢɧɚ ɛɭɞɟɬ ɝɨɬɨɜɚ ɤ ɜɵɛɨɪɭ
ɧɨɜɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɩɨɫɥɟ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ ɧɚɠɚɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ (1).
ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɧɨɜɭɸ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ (2).
ɗɬɚɩɵ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ- ȿɫɥɢ ɩɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɨɬɤɪɵɬɶ ɞɜɟɪɰɭ, ɩɨɞɚɱɚ
ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ ɩɪɟɤɪɚɬɢɬɫɹ, ɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ «0».- ȿɫɥɢ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɰɢɤɥɚ ɦɨɣɤɢ ɨɬɤɪɵɬɶ ɞɜɟɪɰɭ, ɬɨ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɛɭɞɟɬ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɜɪɟɦɹ, ɨɫɬɚɜɲɟɟɫɹ ɞɨ ɤɨɧɰɚ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.- ɉɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɚɲɢɧɚ ɩɨɞɚɫɬ ɩɹɬɢɤɪɚɬɧɵɣ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ.
ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɦɚɲɢɧɵ
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ɋɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ 
ɉɨɪɹɞɨɤ ɫɦɟɧɵ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɦɨɣɤɢ. 
1- Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɧɨɜɭɸ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ (2).
2- ɉɨɫɥɟ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɰɵ ɡɚɩɭɫɬɢɬɫɹ ɜɧɨɜɶ ɜɵɛɪɚɧɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ; ɡɚɩɭɫɤ
ɩɪɨɢɡɨɣɞɟɬ ɫ ɷɬɚɩɚ, ɞɨ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɞɨɲɥɚ ɩɪɟɞɵɞɭɳɚɹ ɩɪɟɪɜɚɧɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ, ɧɨ ɫ
ɩɚɪɚɦɟɬɪɚɦɢ (ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɰɢɤɥɨɜ) ɧɨɜɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ɉɪɢ ɨɬɤɪɵɬɢɢ ɞɜɟɪɰɵ ɦɚɲɢɧɵ ɫ ɰɟɥɶɸ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɨɣɤɢ ɞɨ
ɟɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɫɧɚɱɚɥɚ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ ɩɪɢɨɬɤɪɨɣɬɟ ɟɟ, ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɜɵɩɥɟɫɤɢɜɚɧɢɹ
ɜɨɞɵ.
ɋɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɩɭɬɟɦ ɩɟɪɟɡɚɩɭɫɤɚ 
ɉɨɪɹɞɨɤ ɨɬɦɟɧɵ ɬɟɤɭɳɟɣ ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɢɥɢ ɧɚɯɨɞɹɳɟɣɫɹ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢɞɚɧɢɹ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ. 
1- Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɦɚɲɢɧɵ. ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɩɨɫɥɟɞɧɹɹ
ɜɵɛɪɚɧɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ.
2- ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ (2) ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɟɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3
ɫɟɤɭɧɞ. ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɨɛɪɚɬɧɵɣ ɨɬɫɱɟɬ ɨɬ «3» ɞɨ «1», ɡɚɬɟɦ
ɨɬɨɛɪɚɡɢɬɫɹ ɧɚɞɩɢɫɶ «0:01», ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɚɹ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɨɬɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɜɵɩɨɥɧɟɧɚ.
3 - ɉɨɫɥɟ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɰɵ ɧɚɱɢɧɚɟɬɫɹ ɩɪɨɰɟɫɫ ɫɥɢɜɚ. ɉɪɨɰɟɫɫ ɫɥɢɜɚ ɜɨɞɵ ɢɡ 
ɦɚɲɢɧɵ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɩɪɢɦɟɪɧɨ 30 ɫɟɤɭɧɞ. ɉɨɫɥɟ ɨɬɦɟɧɵ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɚɲɢɧɚ ɩɨɞɚɫɬ 
ɩɹɬɢɤɪɚɬɧɵɣ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ. 
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ɉɪɢ ɨɬɤɪɵɬɢɢ ɞɜɟɪɰɵ ɦɚɲɢɧɵ ɫ ɰɟɥɶɸ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɨɣɤɢ ɞɨ 
ɟɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɫɧɚɱɚɥɚ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ ɩɪɢɨɬɤɪɨɣɬɟ ɟɟ, ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɜɵɩɥɟɫɤɢɜɚɧɢɹ 
ɜɨɞɵ. 
ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɦɚɲɢɧɵ 
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ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ 
ɉɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ 
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ (1). 
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. Ⱦɥɹ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɫɭɲɤɢ ɩɨɫɥɟ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ ɫɢɝɧɚɥ. 
ɉɨɫɥɟ ɨɤɨɧɱɚɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɨɣɤɢ ɞɜɟɪɰɭ ɦɚɲɢɧɵ ɦɨɠɧɨ ɨɫɬɚɜɢɬɶ ɨɬɤɪɵɬɨɣ 
ɢɥɢ ɠɟ ɩɟɪɟɞ ɡɚɩɭɫɤɨɦ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɜɵɛɪɚɬɶ ɮɭɧɤɰɢɸ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ, ɱɬɨ 
ɬɚɤɠɟ ɭɫɤɨɪɹɟɬ ɩɪɨɰɟɫɫ ɫɭɲɤɢ. 
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɦɨɣɤɢ ɛɭɞɟɬ ɨɬɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚɲɢɧɵ ɢɥɢ 
ɩɪɟɤɪɚɬɢɬɫɹ ɩɨɞɚɱɚ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɦɚɲɢɧɚ ɩɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɤɨɝɞɚ ɞɜɟɪɰɚ 
ɛɭɞɟɬ ɫɧɨɜɚ ɡɚɤɪɵɬɚ ɢɥɢ ɜɨɡɨɛɧɨɜɢɬɫɹ ɩɨɞɚɱɚ ɩɢɬɚɧɢɹ. 
ɋɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɢ ɮɭɧɤɰɢɣ 
Ɏɭɧɤɰɢɹ Ɂɚɞɟɪɠɤɚ ɡɚɩɭɫɤɚ ɉɨɥɨɜɢɧɧɚɹ 

ɡɚɝɪɭɡɤɚ (ɪɟɠɢɦɵ) Ɍɚɛɥɟɬɤɚ Ⱦɨɩɨɥ
ɧɢɬɟɥɶ
ɧɨɟ 
ɭɫɤɨɪɟ
ɧɢɟ

Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨ
ɟ ɩɨɧɢɠɟɧɢɟ 
ɲɭɦɚ

ɉɪɨɝɪɚɦɦɵ 
ɉɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɚɹ 
ɦɨɣɤɚ X X X – – 
Ȼɵɫɬɪɚɹ 30 ɦɢɧɭɬ X X X – – 
ɗɤɨ X X X X X
Ⱦɜɨɣɧɚɹ ɦɨɣɤɚ X X X X X
ɋɭɩɟɪ 50 ɦɢɧɭɬ X X X – – 
Ɍɳɚɬɟɥɶɧɚɹ 
ɦɨɣɤɚ X X X – – 
Ⱥɜɬɨ, ɞɟɥɢɤɚɬɧɚɹ X X X – – 
Ⱥɜɬɨ, 
ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɚɹ X X X – – «–» = ɮɭɧɤɰɢɸ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ; «x» = ɮɭɧɤɰɢɸ ɦɨɠɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ 
Ɏɭɧɤɰɢɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ ɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ 
ɲɭɦɚ ɧɟɥɶɡɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ.
Natural Ion Tech
- Эта функция предотвращает появление неприятного запаха, вызванного мытьем посуды в посудомоечной 
машине и активируется/деактивируется нажатием кнопки "Половинная загрузка" на верхнем дисплее  до "3". 
3 ». Между тем, верхний и передний дисплеи отсчитывают от« 3 »до« 1 »поочередно, а затем показывают« Ion », 
указывая на то, что Natural Ion Tech активирован. Когда дверь закрыта, функция запустится.
Если дверца машины открыта во время работы Natural Ion Tech, загорится светодиод Natural Ion Tech и 
включится внутренний свет (если имеется).
Если пользователь не вмешивается в течение 24 часов после активации Natural Ion Tech, функция автоматически 
отменяется.
Примечание: Natural Ion Tech не работает вместе с какой-либо программой или не выполняется ни в одной 
программе. 



 INFOLED 2.0
Если в вашей модели посудомоечной машины есть функция InfoLED 2.0, вы можете следить за ее работой. 
Обстоятельства, в которых работает InfoLED 2.0,
1. Он будет постоянно гореть во время выполнения программы.
2. Он будет мигать при отмене выбранной программы.
3. Он будет быстро мигать при появлении ошибки.
Обстоятельства, которые InfoLED 2.0 не работает,
1. Он не загорится в конце программы и отмене программы.
2. Он не будет работать, когда дверца машины открыта
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ɋɨɱɟɬɚɟɦɨɫɬɶ ɮɭɧɤɰɢɣ 
Ɏɭɧɤɰɢɢ ɉɨɥɨɜɢɧɧɚ

ɹ ɡɚɝɪɭɡɤɚ Ɍɚɛɥɟɬɤɚ Ɂɚɩɭɫɤ 
ɡɚɞɟɪɠɤɢ Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟ

ɥɶɧɨɟ 
ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟ

ɥɶɧɨɟ 
ɩɨɧɢɠɟɧɢɟ 
ɲɭɦɚ

ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪ
ɟɠɟɧɢɟ 

ɉɨɥɨɜɢɧɧɚɹ 
ɡɚɝɪɭɡɤɚ – OK OK OK OK OK
Ɍɚɛɥɟɬɤɚ OK – OK OK OK OK
Ɂɚɩɭɫɤ 
ɡɚɞɟɪɠɤɢ OK OK – OK OK OK
Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧ
ɨɟ ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ OK OK OK – – OK
Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧ
ɨɟ ɩɨɧɢɠɟɧɢɟ 
ɲɭɦɚ OK OK OK – – OK
ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠ
ɟɧɢɟ OK OK OK OK OK – 
ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɟɪɟɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫ ɪɟɠɢɦɚ «ɗɄɈ-ɊȿɀɂɆ» ɧɚ «ɇɈɊɆȺɅɖɇɕɃ ɊȿɀɂɆ» 
ɞɥɹ ɨɩɰɢɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ: 
1- Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɧɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ. (1) (ɟɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɜɵɤɥɸɱɟɧɚ).
2- ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɵɟ ɤɧɨɩɤɢ «Ɍɚɛɥɟɬɤɚ/ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɟ» ɢ «Ɂɚɞɟɪɠɤɚ ɡɚɩɭɫɤɚ»(4) ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 5 ɫɟɤɭɧɞ.
3- * ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 2 ɫɟɤɭɧɞ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɫɢɦɜɨɥɵ «IL0»; ɷɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ,
ɱɬɨ ɞɥɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧ «ɇɨɪɦɚɥɶɧɵɣ ɪɟɠɢɦ».
4- ɉɨɫɥɟ ɬɨɝɨ ɤɚɤ ɜɵɛɪɚɧ «ɇɨɪɦɚɥɶɧɵɣ ɪɟɠɢɦ», ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɟ ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ ɛɭɞɟɬ
ɜɤɥɸɱɟɧɨ, ɩɨɤɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɭ ɩɨɞɚɟɬɫɹ ɩɢɬɚɧɢɟ ɢ ɟɫɥɢ ɨɬɤɪɵɬɚ ɟɟ ɞɜɟɪɰɚ.
ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɟɪɟɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫ ɪɟɠɢɦɚ «ɇɈɊɆȺɅɖɇɕɃ ɊȿɀɂɆ» ɧɚ «ɗɄɈ-ɊȿɀɂɆ» 
ɞɥɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ 
1- Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɧɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ (1) (ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɜɵɤɥɸɱɟɧɚ).
2- ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɵɟ ɤɧɨɩɤɢ «Ɍɚɛɥɟɬɤɚ/ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɟ» ɢ «Ɂɚɞɟɪɠɤɚ ɡɚɩɭɫɤɚ»(4) ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 5 ɫɟɤɭɧɞ.
3- ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 2 ɫɟɤɭɧɞ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɫɢɦɜɨɥɵ «IL1»; ɷɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ,
ɱɬɨ ɞɥɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧ «ɗɤɨ-ɪɟɠɢɦ». Ɍɚɤɠɟ ɜɵɛɨɪ ɷɬɨɝɨ
ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɟɬɫɹ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ (ɤɨɪɨɬɤɢɦ ɦɢɝɚɧɢɟɦ)
ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ.
4- ɉɨɫɥɟ ɬɨɝɨ ɤɚɤ ɜɵɛɪɚɧ «ɗɤɨ-ɪɟɠɢɦ», ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɟ ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ ɛɭɞɟɬ ɝɨɪɟɬɶ ɜ
ɬɟɱɟɧɢɟ 4 ɦɢɧɭɬ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɨɧɨ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ. ɉɪɢ ɜɦɟɲɚɬɟɥɶɫɬɜɟ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ(ɧɚɠɚɬɢɟ ɫɟɧɫɨɪɧɵɯ ɤɧɨɩɨɤ) «ɗɤɨ-ɪɟɠɢɦ» ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ ɫ ɧɚɱɚɥɚ (ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɟ
ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ ɛɭɞɟɬ ɝɨɪɟɬɶ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 4 ɦɢɧɭɬ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɨɧɨ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ).
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ɉɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ ɞɥɹ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟ«IL1».
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ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ 
ɍɪɨɜɟɧɶ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ ɦɨɠɧɨ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ. 
1- ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ (1) (ɟɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ
ɜɵɤɥɸɱɟɧɚ).
2- ɑɬɨɛɵ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ, ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɧɚɠɦɢɬɟ ɢ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3
ɫɟɤɭɧɞ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɵɟ ɤɧɨɩɤɢ «Ɍɚɛɥɟɬɤɚ/ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɟ» (5) ɢ«Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ/ɉɨɧɢɠɟɧɢɟ ɲɭɦɚ» (7,8).
3- ɉɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɧɢɢ (ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3 ɫɟɤɭɧɞ) ɫɟɧɫɨɪɧɵɯ ɤɧɨɩɨɤ«Ɍɚɛɥɟɬɤɚ/ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɟ» (5) ɢ «Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ/ɉɨɧɢɠɟɧɢɟ
ɲɭɦɚ» (7,8) ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɨɛɪɚɬɧɵɣ ɨɬɱɟɬ ɫ 3 ɞɨ 1.� ɉɪɢ ɩɟɪɜɨɣ ɧɚɫɬɪɨɣɤɟ ɭɪɨɜɧɹ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ ɩɨ ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ 3 ɫɟɤɭɧɞ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɧɚɞɩɢɫɶ «S03».� ȿɫɥɢ ɝɪɨɦɤɨɫɬɶ ɭɠɟ ɧɚɫɬɪɚɢɜɚɥɚɫɶ ɪɚɧɟɟ, ɬɨ ɩɨ ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ 5 ɫɟɤɭɧɞ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɪɚɧɟɟ ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ (ɨɬ «S00» ɞɨ «S03»). ɉɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ
ɦɨɠɟɬ ɩɨɜɵɫɢɬɶ ɢɥɢ ɩɨɧɢɡɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɟɧɫɨɪɧɵɯ ɤɧɨɩɨɤ«Ɍɚɛɥɟɬɤɚ» ɢ «Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ/ɉɨɧɢɠɟɧɢɟ ɲɭɦɚ» (7,8). Ⱦɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ
ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɫɢɦɜɨɥɵ;- ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɭɪɨɜɧɹ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ1) ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ «Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɫɤɨɪɟɧɢɟ/ɉɨɧɢɠɟɧɢɟ ɲɭɦɚ».(5)2) Ɂɧɚɱɟɧɢɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɢɡɦɟɧɢɬɫɹ ɫ «S00» ɧɚ «S03»- ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɭɪɨɜɧɹ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ1) ɇɚɠɦɢɬɟ ɫɟɧɫɨɪɧɭɸ ɤɧɨɩɤɭ «Ɍɚɛɥɟɬɤɚ/ɗɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɟ». (5)2) Ɂɧɚɱɟɧɢɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɢɡɦɟɧɢɬɫɹ ɫ «S03» ɧɚ «S00». «S00» ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɜɫɟ
ɡɜɭɤɨɜɵɟ ɫɢɝɧɚɥɵ ɜɵɤɥɸɱɟɧɵ.
4 -  ɑɬɨɛɵ ɜɵɣɬɢ ɢɡ ɪɟɠɢɦɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɭɪɨɜɧɟɦ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ. 
ȼ ɩɚɦɹɬɢ ɦɚɲɢɧɵ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟɞɧɢɣ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ. 
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɪɨɜɧɹ ɡɜɭɤɚ ɨɬ «3» ɞɨ «1» ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ 
ɫɧɢɠɚɟɬɫɹ ɩɨɷɬɚɩɧɨ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɪɨɜɧɹ ɡɜɭɤɚ. 



Регулярная чистка продлевает срок работы машины.
Масло и известь могут скопиться в моющем отсеке. В случае этого:
• Наполните-отделение-для-моющих-средств-моющим-средством-(не-загружая-

посуду- в- машину).- Выберите- программу- с- высокой- температурой- мойки- и-
включите- ее.- Для- повышения- эффективности- используйте- специальные-
чистящие-средства,-имеющиеся-в-продаже.-(эти-чистящие-средства-специально-
разработаны-производителями-моющих-средств-для-посудомоечных-машин)

Чистка дверных прокладок
• Регулярно-удаляйте-грязь,-скопившуюся-на-дверных-прокладках.

Чистка машины
• Чистите-фильтры-и-распылители,-по-крайней-мере,-один-раз-в-месяц.
• Перед-чисткой-обязательно-выключайте-вашу-машину-из-сети-и-перекрывайте-

воду.
• Не- используйте- материалы,- которые- могут- поцарапать- вашу- машину.-

Используйте-специальные-материалы-и-мягкую-влажную-ткань.

Фильтры
Проверьте- нет- ли- остатков- пищи- на- фильтрах.- Если- на- них- есть- какие-нибудь-
остатки-пищи,-выньте-их-и-промойте-под-струей-воды.
a -Микрофильтр
b -Крупный-фильтр
c -Металлический/пластмассовый-фильтр

Чтобы-вынуть-и-почистить-все-фильтры,-
нужно- повернуть- их- против- часовой-
стрелки-и-поднять-вверх.- 1
Потяните-и-выньте-металлический/
пластмассовый-фильтр- 3 -
Затем-выньте-крупный-фильтр-
из-микрофильтра- 2 .-Хорошо-
прополощите-под-струей-воды.-
Очистите-крупный-фильтр.-Вставьте-
крупный-фильтр-в-микрофильтр-
в-соответствии-с-метками-на-
них.-Вставьте-микрофильтр-в-
металлический/пластмассовый-фильтр-
и-поверните-его-в-соответствии-с-
направлением-стрелки.-Конструкция-
будет-собрана,-когда-стрелка-на-микрофильтре-станет-
видна-снаружи. 4 --

• Никогда-не-используйте-вашу-машину-без-фильтров.
• Неправильная-установка-фильтров-снижает-качество-и-эффективность-мойки.
• Для-правильного-функционирования-машины-очень-важна-чистота-фильтров.
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Распылители

Проверьте-не-забиты-ли-отверстия-верхнего-
и- нижнего- распылителей.- Если- есть- какие-
либо- засоры,- снимите- распылители- и-
промойте-их-под-струей-воды.
Нижний- распылитель- возможно- снять-
потянув-его-вверх,-а-верхний-снимется,-если-
повернуть-влево-его- гайку.-Удостоверьтесь,-
что-гайка-верхнего-распылителя-закреплена-
правильно-после-чистки.-

Фильтр шланга
Вода- фильтруется- фильтром- шланга- на- входе,- чтобы- избежать- повреждения-
машины-из-за-попадания-внутрь-из-сети-канализации-любых-загрязнений-(песка,-
глины,- ржавчины- и.т.д.)- и- чтобы- предотвратить- пожелтение- и- образование-
отложений- внутри- машины.- Время- от- времени- проверяйте- фильтр- и- шланг-
от- - фильтра- и- очищайте- их- при- необходимости.- Для- очистки- фильтра- шланга-
перекройте- подачу- воды,- а- затем- снимите- шланг.- После- удаления- фильтра- из-
шланга,-почистите-его-под-струей-воды.-Установите-очищенный-фильтр-обратно-
на-свое-место-внутри-шланга.-Установите-шланг.
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ɄɈȾɕ ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌȿɃ ɂ ɋɉɈɋɈȻɕ ɂХ ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə 
ɄɈȾ 
ɇȿɂɋɉɊȺȼ
ɇɈɋɌɂ ɈɉɂɋȺɇɂȿ 

ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ɄɈɇɌɊɈɅɖ 
F5 ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ ɩɨɞɚɱɚ 

ɜɨɞɵ � ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɬɤɪɵɬ ɢ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɟ ɧɟ
ɨɬɤɥɸɱɟɧɨ.� Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ,
ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɲɥɚɧɝ ɨɬ ɤɪɚɧɚ ɢ ɨɱɢɫɬɢɬɟ
ɮɢɥɶɬɪ ɧɚ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɨɦ ɤɨɧɰɟ ɲɥɚɧɝɚ.� ɉɟɪɟɡɚɝɪɭɡɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ,
ɩɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɣɬɟɫɶ ɫ ɰɟɧɬɪɨɦ
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɧɟ
ɭɫɬɪɚɧɟɧɚ.

F3 ɋɛɨɣ ɜ ɯɨɞɟ 
ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨɣ ɩɨɞɚɱɢ 
ɜɨɞɵ � Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ.� Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F2 ɋɬɨɱɧɵɟ ɜɨɞɵ ɜ ɦɚɲɢɧɟ 
ɧɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɨɬɥɢɬɵ. � ɒɥɚɧɝ ɫɥɢɜɚ ɜɨɞɵ ɡɚɫɨɪɟɧ.� ȼɨɡɦɨɠɧɨɟ ɡɚɫɨɪɟɧɢɟ ɮɢɥɶɬɪɨɜ

ɦɚɲɢɧɵ.� ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɢ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɚ ɡɚɬɟɦ
ɚɤɬɢɜɢɪɭɣɬɟ ɤɨɦɚɧɞɭ ɨɬɦɟɧɵ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.� ɉɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɣɬɟɫɶ ɫ ɰɟɧɬɪɨɦ
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɧɟ
ɭɫɬɪɚɧɟɧɚ.

F8 ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ 
ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ � Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F1 ɋɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɹ 
ɚɤɬɢɜɢɪɭɟɬɫɹ ɜ ɫɥɭɱɚɟ 
ɩɟɪɟɥɢɜɚ. � ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɢ ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ.� Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

FE ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ ɩɥɚɬɵ � Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F7 ɉɟɪɟɝɪɟɜ (ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ 
ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɫɥɢɲɤɨɦ 
ɜɵɫɨɤɚɹ) � Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F9 ɇɟɜɟɪɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 
ɞɟɥɢɬɟɥɹ � Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F6 ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɞɚɬɱɢɤɚ 
ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ � Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.
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ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɟɥɫɹ ɨɞɢɧ ɢɡ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɯ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ 
«ɉɭɫɤ/ɉɚɭɡɚ» ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɢ ɝɚɫɧɟɬ.

ɗɬɨ ɡɧɚɱɢɬ, ɱɬɨ ɨɬɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚɲɢɧɵ, ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɟɟ.
ȿɫɥɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ� ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɚ ɥɢ ɫɟɬɟɜɚɹ ɜɢɥɤɚ.� ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɢ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ.� ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɜɤɥɸɱɟɧ.� ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚɲɢɧɵ ɡɚɤɪɵɬɚ.� ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ ɜɵɤɥɸɱɟɧɚ, ɧɚɠɚɬɢɟɦ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɩɢɬɚɧɢɹ.� ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ ɢ ɦɚɲɢɧɧɵɟ ɮɢɥɶɬɪɵ ɧɟ ɡɚɛɢɬɵ.
ȿɫɥɢ ɩɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɨɩɟɪɚɰɢɢ ɦɨɣɤɢ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɧɟ ɝɚɫɧɭɬ 
Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ ɟɳɟ ɧɟ ɨɬɩɭɳɟɧɚ.
ȿɫɥɢ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɨɫɬɚɬɤɢ ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ

Ɇɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɛɵɥɨ ɞɨɛɚɜɥɟɧɨ, ɤɨɝɞɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɛɵɥɨ 
ɜɥɚɠɧɵɦ.
ȿɫɥɢ ɜ ɤɨɧɰɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɜɨɞɚ ɨɫɬɚɟɬɫɹ ɜɧɭɬɪɢ ɦɚɲɢɧɵ� ɋɥɢɜɧɨɣ ɲɥɚɧɝ ɡɚɛɢɬ ɢɥɢ ɩɟɪɟɤɪɭɱɟɧ.� Ɂɚɛɢɬɵ ɮɢɥɶɬɪɵ.� ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɟɳɟ ɧɟ ɡɚɤɨɧɱɢɥɨɫɶ.
ȿɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɨɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɨɩɟɪɚɰɢɢ ɦɨɣɤɢ � Ɉɬɤɥɸɱɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.� ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɩɚɬɪɭɛɤɚ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ.� ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɦɨɠɟɬ ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢɞɚɧɢɹ.
ȿɫɥɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɨɩɟɪɚɰɢɢ ɦɨɣɤɢ ɫɥɵɲɧɵ ɲɭɦɵ, ɩɨɯɨɠɢɟ ɧɚ ɬɪɹɫɤɭ ɢɥɢ
ɭɞɚɪɵ� ɉɨɫɭɞɚ ɪɚɡɦɟɳɟɧɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.� Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ ɭɞɚɪɹɟɬ ɩɨ ɩɨɫɭɞɟ.
ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɱɚɫɬɢɰɵ ɩɢɳɟɜɵɯ ɨɬɯɨɞɨɜ � ɉɨɫɭɞɚ ɪɚɡɦɟɳɟɧɚ ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ, ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɟɦɚɹ ɜɨɞɚ ɧɟ ɞɨɫɬɢɝɚɟɬ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɦɟɫɬ.� Ʉɨɪɡɢɧɚ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨ ɡɚɝɪɭɠɟɧɚ.� ɉɪɟɞɦɟɬɵ ɩɨɫɭɞɵ ɩɪɢɠɚɬɵ ɞɪɭɝ ɤ ɞɪɭɝɭ.� Ⱦɨɛɚɜɥɟɧɨ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.�ȼɵɛɪɚɧɚ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɚɹ, ɨɛɥɟɝɱɟɧɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɦɨɣɤɢ. � Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ ɡɚɫɨɪɟɧ ɩɢɳɟɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ.� Ɂɚɛɢɬɵ ɮɢɥɶɬɪɵ.� ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɮɢɥɶɬɪɵ.� Ɂɚɫɨɪɟɧ ɫɥɢɜɧɨɣ ɧɚɫɨɫ.
ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɛɟɥɵɟ ɩɹɬɧɚ� ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɚɥɨ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.� Ɂɚɞɚɧ ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɞɨɡɢɪɨɜɚɧɢɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.� ɇɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɜɵɫɨɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ, ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɧɢɤɚɤɨɣ
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɣ ɫɨɥɢ.



Если появилась ржавчина на посуде 
• Помытая-посуда-из-некачественной-нержавеющей-стали.
• В-воде-большое-содержание-солей.
• Отделение-для-соли-плохо-закрыто.
• Слишком- много- соли- просыпалось- внутрь- машины- при- заполнении-

отделения-солью.
• Неправильное-заземление.

Дверца не закрывается/открывается правильно
• В- дверца- вставлены- детали- с- неправильным- весом- (соблюдайте- веса,-

данные-в-инструкции-по-сборке).
• Неправильно- настроена- дверная- пружина.- Настройте- ее- руководствуясь-

инструкции-по-сборке.
Свяжитесь с авторизованным сервисом, если не справились с поломкой 
или если возникла любая другая проблема, описанная выше.

ПРАКТИЧЕСКАЯ И ПОЛЕЗНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
1. Если-вы-не-пользуетесь-посудомоечной-машиной

• Выключите-ее-из-розетки-и-перекройте-доступ-воды.
• Дверца- должна- быть- приоткрытой,- чтобы- предотвратить- прилипание- и-

образование-неприятных-запахов-внутри-машины.
• Содержите-машину-в-чистоте.

2. Ликвидация-следов-капель-воды
• Мойте-посуду-на-интенсивной-программе.
• Вынимайте-из-машины-все-металлические-емкости.
• Не-добавляйте-моющие-средства.

3. Если-вы-правильно-расположили-посуду-в-машине,-вам-гарантирована-лучшая-
мойка,-сушка-и-экономия-электроэнергии.

4. Уберите-весь-крупный-мусор-с-тарелок,-прежде-чем-поставить-их-в-машину.
5. Запускайте-машину,-когда-она-полностью-заполнена.
6. Используйте-предварительную-мойку-только-при-необходимости.
7. Выбирая-режим-мойки,-используйте-информацию-по-энергозатратам.
8. Машина- будет- нагреваться,- по- этой- причине- не- устанавливайте- ее- рядом- с-

холодильником.
9. Если- машина- установлена- в- месте,-

где- есть- возможность- промерзания,- вы-
должны- полностью- сливать- воду- после- ее-
использования.- Перекройте- подачу- воды,-
отсоедините- сливной- шланг- и- дайте- воде-
слиться.
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ (Спецификация) 

Торговая марка изготовителя JACKY'S 

Модель 

Емкость посудомоечной машины 15 

Класс энергоэффективности A+++ 

Потребление энергии в год в кВтч (AEc) (из расчета 280 циклов мойки) * 239 

Потребление энергии (Et) (кВтч за цикл мойки) 0,84

Потребление в режиме Off-mode (Вт) (Po) 0,50

Потребление в режиме Left-on (Вт) (Pi) 1,00 

Расход воды в год в л (AWc) (из расчета 280 циклов мойки) ** 2520 

Класс эффективности сушки *** A 

Стандартная программа **** Eco 

Время выполнения стандартной программы (мин) 195 

Уровень шума, дБ(А) 44

* Годовое энергопотребление 239 кВтч определено из расчета выполнения 280 стандартных циклов мойки в режимах с
малой потребляемой мощностью при заливке в машину холодной воды Реальное энергопотребление будет зависеть от 
того, каким образом используется машина.

** Годовой расход воды 2520 л определен из расчета выполнения 280 стандартных циклов мойки. Реальный расход воды 
будет зависеть от того, каким образом используется машина.

***Класс эффективности сушки A по шкале в пределах от G (наименьшая эффективность) до A (наибольшая эффективность).

**** "Eco  является стандартной программой мойки, которой соответствуют данные, приведенные на паспортной 
табличке и в спецификации изделия. Эта программа предназначена для мойки посуды с обычной степенью загрязнения и 
является наиболее энергоэффективной с учетом потребления как воды, так и электроэнергии.

Отде льно ст оящая  / встроенная встроенная 
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